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“And you shall count for yourselves
from the morrow of the Shabbos”
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“And you shall count for yourselves from the morrow of the Shabbos,” etc., “you shall count fifty
days.” To understand all this: do we, then, count fifty days? Surely we count only forty-nine days!
(And see on this the Tosafos in Menachos, chapter Rabbi Yishmael, folio 65b.)
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Also to understand the meaning of the Counting: “Today is one day of the Omer,” “Today is two
days of the Omer,” etc., “which are one week,” and likewise “two weeks,” etc., and so with all of
them.
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And seemingly, it would have been fitting to say thus: “Today is the first day of the Omer,” “Today is
the second day of the Omer,” “Today is the third day,” etc.
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Now, the matter of the Counting is that on Pesach they would offer the Omer from barley, which is
“the first of your harvest” at that season, and the Two Loaves from wheat on Shavuos, which is the
time of “the first fruits of the wheat harvest”; and from the barley harvest until the wheat harvest

one must count.
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And the explanation of this matter: now, in the Chariot of Yechezkel it is written, “And their faces
and their wings were separated above.” (See on this in the Zohar, Part III, Pinchas, folio 229, end of
side a, and folio 223, end of side a; and in the Tikkunei Zohar, Tikkun 56, at its beginning, and the
end of Tikkun 5; and in Avodas HaKodesh, Part IV, chapter 19.)
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The meaning of “and their wings” is their flight and their withdrawal upward, to be included in

their source, with love and awe, as it is written, “After Havayah they shall walk; like a lion he shall

roar.”
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That is, “like a lion”: the lion of the Chariot, which roars and cries out, “Holy,” etc., and all its de-
sire and all its salvation is to be included and to be nullified in [its very| existence. And likewise the
ox lows, etc.
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And along these lines it is said, “And the cows went straight,” etc., “lowing as they went” (in I
Samuel, chapter 6, 2): this is the face of the ox in the Chariot.
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Now, this level of “their wings” is “separated above,” each and every one according to its rank, for
the rank of one is distinct and separate from its fellow, as it is written, “the face of a lion on the

right”: with love; this is the camp of Michael.
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And “the face of an ox,” the camp of Gavriel, [is] “on the left,” with awe. And “the face of an eagle”

is an intermediate attribute, the level of compassion: “As an eagle stirs up its nest,” etc.
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And of this it is said, “And I bore you on eagles’ wings,” etc.
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For since Israel had been in Egypt, in mortar and in bricks, in physicality, they were not fit to merit
the great and surpassing distinction that they merited at the Giving of the Torah, “Face to face
Havayah spoke,” etc., except through the level of compassion, which is “eagles’ wings,” through
which “I brought you to Me.” (And see what is written in Parshas Balak, at the end of the discourse

beginning “Who has counted the dust of Yaakov.”)
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And the reason that their wings are “separated” is that all their flow and their life-force is from the

level of His Malchus (sovereignty), may He be blessed, as it is written, “Your kingship is a kingship

of all worlds,” which is alluded to in the letter hei of His Name, may He be blessed,
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and as it is written, “When they were created” (behibar’am): “with [the letter]| hei He created them.”
This is the level of “the breath of His mouth,” may He be blessed, for “by the breath of His mouth
all their host” [were made]: like, by way of analogy, the breath that comes out of the mouth,
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and as in the saying, “with a light letter, in which there is no substance.” And this hei is the level of
the five points of articulation of the mouth.
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That is, just as the breath of speech divides into five points of articulation, by way of analogy, so the
level of “the breath of His mouth,” may He be blessed, divides to become levels that are divided
and distinct from one another: the four camps of the Shechinah (Divine Presence), the camp of

Michael, “the face of a lion,” etc., corresponding to four points of articulation.
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And the fifth point of articulation is the level of [the letters] gimmel, yud, kaf, kuf, the articulation
of the palate, the level of “He makes peace in His heights.”
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For Michael is the prince of water and Gavriel the prince of fire, and the water does not extinguish,
etc., because of the general flow in them from the source from which they were hewn, so that at this

level all of them as one respond with awe and say, “Holy,” etc.
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And this is [the meaning of] “burning like the appearance of torches; it moves about among the
Chayos,” etc. The meaning is: “it (hi) moves about”: the hei moves about. That is, because the flow

of the level of the hei is drawn into them, therefore they burn and say, “Holy.”
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(And these are the words of the Zohar, Bereishis, folio 41b: “‘It moves about’: who is ‘it’? This is the
holy spirit (rucha kadisha), the place from which they came forth, and it shines for them.” And this
is the level of Malchus (sovereignty), which is the level of the hei of the Name Havayah.
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But the meaning of “holy spirit” is as is found in the Pardes, under the entry “Ruach,” that Malchus
is called ruach hakodesh (the holy spirit) when it receives from Chochmah (wisdom), which is
called kodesh (holy); and therefore this level is [that of|] gimmel, yud, kaf, kuf, the articulation of
the palate, which is drawn from the level of Chochmah, as is explained shortly.)
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And this drawing down and flow is alluded to in the word “ufneihem” (and their faces), which bears
the cantillation mark zakef gadol, which is a break in the statement, to separate “and their faces”
from “and their wings,” as Rashi writes; that is to say, that their faces, meaning their inner dimen-
sion (pnimiyus), are not separated as their wings are.
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For their inner dimension is the level of gimmel, yud, kaf, kuf, the articulation of the palate, for it
is written, “His palate is sweetness,” for there is the level of the sweetness and the tastes (te’amim),

for “the palate tastes food,” which is the level of Chochmah, etc.
R 10 719171 71921 WITR 1P M2 wR SPNa0 NS OnR wnit RN 120R NYawnw "0

RODANRT RMPY RITW 17 °02n

And since the flow of love and awe that is drawn down to them, to be “like burning coals of fire”
and to say “Holy” and “Blessed” and “He shall reign,” etc., is from the level of this hei, which is the

revealed world (alma de’isgalya),
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that is, by virtue of their comprehension of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, that is
drawn into the revealed world, and that it is the light that fills all worlds (memalei kol almin) and the

light that encompasses all worlds (sovev kol almin), etc.,
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therefore their love and awe, too, are in a revealed way and with a felt yearning. As it is written,
“Their appearance is like burning coals of fire,” etc.; that is to say, like coals of fire in which the fire

is still bound to the coal and blazes in it.
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(And see on this in the Rabbos, Behaalosecha, chapter 15, folio 263, column d; and in Shir
HaShirim Rabbah, at the beginning of [the section]| “Go forth and gaze”; and in the Zohar, Part III,
Parshas Tzav, folio 4, sides a and b; and in the Tikkunei Zohar, folio 3, end of side b, [and folio] 4b;

and see what is written on the subject of fire in the discourse in the passage on the libations.)
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And this is the matter of “Seraphim stand above Him”: “above” means, that is to say, in a place that
is wide open; that is, with the revelation of the might and the intensity of the love. And so too of the
cows that carried the Ark in the days of David it is written, “And the cows went straight,” etc., “low-

ing as they went.”
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Because they carried the Ark, which is the level of the revealed world, a G-dly flow was bestowed
upon them, so that they sang and lowed, etc.
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(See in the Rabbos, Vayera, end of chapter 54; and in chapter Ein Ma’amidin, folio 24b; and in the
Zohar, Part I, Parshas Chayei Sarah, folio 123; and in Parshas Terumabh, folio 138a.)
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2. Now, this flow and drawing down that is drawn into the angels, so that the lion roars and the ox
lows, and so that they burn, etc., and respond and say “Holy,” etc., is called by the name se’orah

(barley).
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For barley is the food of animals; that is, the food and the flow of the angels, who are called by the
names behemos (animals) and chayos (living creatures): the face of a lion, the face of an ox, etc.
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And it is called se’orah after shi’ur hei (the measure of the hei): that is, the measure and limit that
is drawn from the level of the hei. (And see what is written on the subject of “this world was created

with the hei” in the discourse beginning “See, for Havayah has given you the Shabbos.”)
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This is the level of “it moves about among the Chayos,” so that they burn and so that “their appear-
ance is like coals of fire”; and it is drawn down in measure and limit, to be divided into the four
camps of the Shechinah (Divine Presence), to each one at its rank, so that the rank of one is distinct

and separate from its fellow.
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And likewise, the rank of each and every one is fixed in the measure that was measured out to it
from the six days of Creation; that is why the angels are called “standing ones,” for all their days

they stand at one rank, without any decrease or addition and without any change.
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And se’orah is written with a left-dotted shin, from the expression “and round about Him it storms
(nis’arah) greatly” and “and those who came before were seized with horror (sa’ar)” (Job 18:20),
and the like, which is the idea of trembling; for “they speak of Your might,” and “they quake and

tremble from the dread of the Throne,” etc.
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(And see further what is written on the subject of se’ar with the left [dot], “and the hair (se’ar) of His
head,” and sha’ar with the right [dot], “this is the gate (sha’ar),” in Parshas Shelach, on the passage
of tzitzis, on the verse “I...,” etc. From this it will be understood here too that afterward, in the days
of the Counting of the Omer, we draw down the forty-nine gates (sha’arei) of Binah
(understanding), which is sha’ar with the right [dot], the level of chasadim (kindnesses), etc.)
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Now, the flow and drawing down of the level of barley mentioned above into the angels depends on
the service of Israel below. For when the Holy Temple stood, they would offer the Omer of barley,
and the kohen would wave the Omer.
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And through the arousal from below [there comes]| an arousal from above, which is the supernal
Chesed (kindness): through the illumination of the level of the supernal Chesed from above, from
the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, there comes about the elevation of the level of the
Omer, which is the level of the revealed world, and he burns the handful in the fire from on high,

etc.;
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and through this the level of barley flows down to be the food of animals for the angels, so that they
will have the quality of “burning like the appearance of torches,” and so that they roar “Holy” and
“Blessed” and “He shall reign,” etc.
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Therefore the Omer came from the terumas halishkah (the contribution to the Temple chamber),

in which all Israel had a share, so that this flow would come through all Israel.
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For “Israel is holy to Havayah, the first of His produce” (in Jeremiah, chapter 2, [verse]| 3); and
Rashi and the Targum Yonasan explain there: “holy” means terumah; “the first of His produce” is

the Omer.
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And this is because the very essence of the G-dly soul is the level of terumah (as is written in the
Rabbos, Parshas Bereishis, at the beginning of chapter 14, on the verse “And He formed,” etc.),
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and also because the great terumah is taken by estimate and by thought, as is stated in the
Mishnah, chapter 1 of Terumos, mishnah 7, and in the Gemara, chapter 1 of Gittin (folio 31a); and

this is the idea that “the souls arose in thought.”
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But there is in it also [something] of the level of “the first of His produce,” the Omer of barley, the
food of animals, in the manner of what is written, “Man and beast You save, Havayah,” which the
Gemara, in chapter 1 of Chullin (folio 5b), explains: that they make themselves like a beast,

crushed in spirit.
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And further, as is written below, at first the soul is drawn from the level of the Ofanim, “from the
side of the pure animal,” etc.
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And therefore the level of the G-dly soul in Israel is the level of the first of the drawing down,
through which the level of the produce and the barley mentioned above is drawn down to the world
of the angels, with an addition of light and a revelation of radiance that is renewed each year, on

every Pesach, as our Sages, of blessed memory, said: “On Pesach, for the produce.”
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(And see in the Zohar, Part I, Vayechi, folio 226b, on the explanation of “tevu’asah” (His produce)
with a hei; and see the Mikdash Melech there.) And from the addition and increase of the revelation
of light and radiance in the world of the angels, [light] is drawn and descends further and further
down, to the animal soul in Israel (and see below, at the end of the discourse), so that it be trans-

formed from darkness to light, etc.,
wna1) 19 1A 19190 TR 991 7179007 N MYIaw 11 DOwnNY TP M yaws 13707

:(1np°

that is, into the seven holy attributes (middos), which we draw down in the seven weeks of the days

of the Counting, each one comprising seven, etc. (as is written below).
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3. Now, all this is the level of barley, which is revealed on Pesach, “the first of your harvest”: that is,
the soul’s comprehension of the level of the revelation of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be
He, in the revealed world, how it fills all worlds (memalei kol almin) and encompasses all worlds

(sovev kol almin), etc., for each soul as much as it is able to bear in its comprehension,
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when a person goes deep with his mind and contemplates His greatness, may He be blessed, “each
one according to his own measure (shi’'ura).” (And see the explanation of ketzirah (harvest) in
Me’orei Or, letter kuf, section 32; and see what is written in the discourse beginning “And the num-
ber of the children of Israel shall be,” on the birth of the intellect (mochin), etc.)
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But on Shavuos there is the revelation of the level of wheat, which is the revelation of what is above
knowledge (daas) and comprehension, as our Sages, of blessed memory, said: “The Tree of
Knowledge was wheat,” for “a baby does not know how to call ‘Abba’ (father) until it tastes,” etc.
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For the baby’s knowing, when it calls “Abba” and “Imma” (mother), is not a revealed knowing, with
comprehension and intellectual understanding, through a reason that is grasped and understood;
for it does not know in what way he is its father, or why it must love him. Rather, it calls “Abba” be-

cause its soul is bound up with its father’s soul, without any reason or knowledge.
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Moreover, that bond is very strong, so that it longs for its father, and parting from him is hard for it,

until it wails in weeping and gives over its very soul in its weeping.
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This is because that knowledge (daas) which is newly formed in the baby by virtue of the wheat is a
revelation of the hidden knowledge, which is far, far above the knowledge that is grasped and un-

derstood; and therefore its bond is very strong, to the point of the actual outpouring of the soul.
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For this love is exceedingly wondrous, beyond what the soul is able to bear to comprehend, and the
soul has no power to hold back the spirit of the love, whose foundation and root, from which it was
taken, is the hidden knowledge, which is higher and loftier than the knowledge that spreads into

the powers of the soul and its comprehension;
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rather, it is a revelation of the level of the hidden itself, so that there be a self-nullification (bittul)

of the powers of the soul, so that the soul “yearns and even pines,” etc.
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(And see what is written on the subject of the meaning of the intellect (mochin) of Abba, which is

above the knowledge that is grasped, in the discourse beginning “To understand what is said in the

9

Haggadah, ‘This matzah,’” etc.)

SYW 1710 1NN 7Y MYIAw3 0N M2 193 1Py RIT 70 M Pwnn 391 19K 027270 995 1M
TNNAWI 7072 7127 95

Now, in accordance with all these words and with all this analogy, so is the matter of the revelation
of the level of wheat on Shavuos through the Giving of the Torah, when “at each utterance their
souls flew out”;
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that is, the level of self-sacrifice (mesirus nefesh), to give over one’s soul at [the word] “One,” by
virtue of the revelation of the level of “I (Anochi), Who I am,” which is the level of His essence and
being, which is not within the bounds of grasp and comprehension at all, for “no thought can grasp
Him” at all.
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With this we can understand what is written, “I am Havayah your G-d, Who brought you out of the
land of Egypt.” Seemingly, this is not such a great praise and distinction before the Omnipresent,

since it was a bringing forth of something from something.
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Surely His distinction is greater in that He made heaven and earth, whose creation is something

from nothing, and also “the heavens for height and the earth for depth,” etc.
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But it will be understood in light of what was said above. For Mitzrayim (Egypt) above is meitzar
yam (the narrows of the sea): that is, that the sea of Chochmah (wisdom) is in a state of narrowness
and limit, within the bounds of the created beings’ comprehension of His greatness, may He be
blessed; and this is in the revelation of His radiance and light, “His majesty is over earth and heav-
en,” etc.: how He fills all worlds (memalei kol almin) and encompasses all worlds (sovev kol almin),
etc.
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But with the revelation of “I, Who I am,” thus “I brought you out of the land of Egypt”: far, far
above the bounds of comprehension.
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And likewise there is a level of Mitzrayim below, when a person is in a state of narrowness and lim-
it, each one according to how he is placed within the prison of the body, which confines him so that
he does not go out beyond his bounds and limits.
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But when the level of “I, Who I am” is truly revealed in his soul, then it yearns and pines for Him, to
go out of its sheath, which is the prison of the body, with actual self-sacrifice, to give over one’s
soul at [the word] “One”; and this is the distinction and rank of the baal teshuvah (the one who re-

turns), etc.
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Therefore, at the Giving of the Torah, “they saw what is heard and heard what is seen.”
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That is, what had been at the level of hearing from afar, which is the level of the hidden, came to
revelation and sight, and what had been at the level of sight and comprehension withdrew to its
source, to the level of the hidden, the level of hearing; for then there was the revelation of the hid-
den itself, as mentioned above. (And see what is written in the discourse beginning “And you shall

know this day,” on the subject of “Peace, peace, to the far and to the near.”)
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Now, this level and rank was drawn down to Israel at the Giving of the Torah, for the giving of the
Torah is the revelation of this level: for the Torah and the mitzvos are drawn from the Infinite Light
(Or Ein Sof), blessed be He, truly itself,
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from the level of the hidden itself, which is far, far above the level of the radiance that is in the de-
scent of the levels and the order of the chain of descending worlds (hishtalshelus) in the revealed
world. For of the Torah and the mitzvos it is said, “If you walk in My statutes (bechukosai),” the lev-

el of engraved (chakikah) letters, etc., as is explained elsewhere.
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Although they are enclothed in physical matters, nevertheless the Infinite Light, blessed be He, it-
self is enclothed in them; as, by way of analogy, the soul that enclothes itself in the body, and the
power of sight in the brain that is enclothed in the eye, and the power of hearing that is enclothed
in the physical ear.
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For the eye and the ear, although they are physical, become vessels for the power of sight and of
hearing in the brain to act in them, to go out from concealment into revelation. So the Torah and
the mitzvos are vessels for the Infinite Light, blessed be He, that is enclothed in them, so that in

them and through them the Infinite Light, blessed be He, is revealed in actual revelation.
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And this is the level of the Two Loaves that they would offer from wheat on Shavuos: for wheat (chi-
tah) is the level of the twenty-two letters of the Torah, and the Two Loaves [are so called] after the
verse, “Come, eat (lachmu) of My bread (lachmi),” etc.
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That is, “lachmu”: eat, you, the bread of your Torah, “of My bread” specifically; that is, that the rev-
elation of His Torah be the level of “I, Who I am.”
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As it is written, “And these words, which I (Anochi) command you,” etc. And this is through the lev-
el of “Come (lechu).” As it is written, “If you walk (telechu) in My statutes,”
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that is, to be at the level of walking from the place where one stood, and to give over one’s soul at
[the word] “One,” as it is written, “Hear, O Israel, etc., Havayah is One. And these words shall be,”

etc.
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4. But in order to reach this distinction and rank, that there be the level of the revelation of “I, Who
I am” on Shavuos, “the time of the Giving of our Torah,” one must count the Counting of the Omer.

And this is what the verse says, “you shall count fifty days.”
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For the fifty gates of Binah (understanding), which are the revelation of the Infinite Light (Or Ein
Sof), blessed be He, so that there be contemplation of the greatness of the Infinite One (Ein Sof),
blessed be He, are forty-nine levels, and they are alluded to in the verse, “Yours, Havayah, is the
greatness,” etc.,
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which are the seven supernal attributes (middos), each one comprising seven; thus there are forty-

nine. And the fiftieth gate is the highest gate, which includes all the levels: in that gate all the forty-

nine levels are included, and they “become one” in a single unity, and they are not “branches that

separate” as below.
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(These are the words of Etz Chaim, Sha’ar Arich Anpin, chapter 14: “And there is a fiftieth gate,
which includes all the forty-nine,” etc. And so it is in the Ramaz, Parshas Emor, folio 96b, and
Parshas Pinchas, folio 253a, and Parshas Bereishis, folio 8a, in the comment beginning “Izdamnas
lemehevei.” And so it is also, at length, in the Pardes, Sha’ar HaShe’arim, chapter 5.)
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And that gate is the gate that joins all the forty-nine gates to their source and root in their
Emanator, blessed be He,
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for in it and through it is drawn down the revelation of the level of “I, Who I am,” which is the level

of the very essence of the Infinite Light, blessed be He, to all the forty-nine gates.
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(See in the Pardes there, chapter 7, in the name of the Tikkunei Zohar, and it is at the end of Tikkun

22: “Keser Elyon (the Supernal Crown) is the completion of the fifty gates of Binah,” etc. And so it is

in Etz Chaim there. And see above, in Parshas Yisro, in the discourse beginning “Their appearance

and their workings.”)
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Therefore it is written, “you shall count fifty days”: to be bound to the fiftieth gate, in which and

through which there will be the revelation of “I” (Anochi). And this Counting is a drawing down be-

low, to the level of the Omer of barley, so that there be the revelation of “I” also in the level of the

Omer of barley below.
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For every person has a vital soul, which is the animal nature, from the level of an animal; and also
a G-dly soul: “When he is born, they give him a soul from the side of the pure animal; if he merits
more,” etc., as is written in the Zohar at the beginning of Parshas Mishpatim (folio 94b).
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And its flow and life-force is from the level of barley, the food of animals, etc.
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And in order that his animal soul too should willingly be included in the One and give over its soul,
etc., and that darkness be transformed into light, there must be in it too a revelation of the level of
“I,” so that through this it will yearn and pine for Him, may He be blessed, with the nullification of
its very being, etc.
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And this drawing down is little by little: first “one day,” etc., and afterward we say “two days,” etc.
Thus there are here two days that have been drawn down below; and we do not say “the second
day,” because this is not another level, the drawing down of another rank; rather, all of it is the
drawing down of the levels and ranks of the fiftieth gate, which includes [them all] and is united

with its source, only it is drawn down little by little.
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And when we count and draw down all the forty-nine levels, we arrive as a matter of course, on

Shavuos, at the fiftieth gate, and they become fifty days on Shavuos.
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But for the Omer one need count and draw down only forty-nine levels, in order to join and bind
the “branches that separate” below, and to raise them and bind them to their source and root, and

to unite them with their Emanator, blessed be He, through the fiftieth gate, etc.
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And further, the difference between the level of barley, “shi’ur hei,” the measure of the five points
of articulation of the mouth, and the level of wheat, which is also the twenty-two letters of the

Torah, will be understood.
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For this is along the lines of what was explained in the discourse beginning “For you shall listen to
the voice,” on the subject of the outer keys and the inner keys; and see what is written above, in the
discourse beginning “And I will betroth you to Me,” on the subject of the outer court and the inner

court, etc.; see there.
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And see what is written in the discourse beginning “I am asleep,” on the subject of “the letters
(ha’osiyos): ask Me concerning My children,” etc. And this is what is said here, that through the lev-
el of wheat [the child] knows to call “Abba,” etc.
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